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וַיַּ֥עַן1
แล้ว–ตอบ

אֱלִיה֗וּא
เอลีฮู
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

ยิง่กวา่นัน้ เอลีฮูตอบและกล่าววา่

שִׁמְע֣ו2ּ
จง–ฟงั
H8085

ים חֲכָמִ֣
ท่านผูม้สีติปัญญา
H2450

י מִלָּ֑
คำาพูด–ของขา้พเจา้
H4405

ים וְיֹ֝דְעִ֗
และ–ท่านผูรู้ ้
H3045

הַאֲזִ֥ינוּ
จง–เง่ียห–ูฟงั
H0238

י׃ לִֽ
ขา้พเจา้

�ขอตัง้ใจฟงับรรดาถ้อยคำาของขา้ โอ พวกท่านผูม้ปัีญญา และขอเง่ียหฟูงัขา้ พวกท่านผูม้คีวามรู ้

כִּי־3
เพราะ

אֹ֭זֶן
หู
H0241

ין מִלִּ֣
ทดสอบ
H4405

תִּבְחָן֑
คำาพูด
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
และ–เพดานปาก
H2441

יִטְעַ֥ם
ชมิรส
H2938

ל׃ לֶאֱכֹֽ
อาหาร–เพื่อ–กิน
H0398

เพราะหก็ูทดลองบรรดาถ้อยคำา เหมอืนอยา่งปากชมิอาหาร

ט4 מִשְׁפָּ֥
ความยุติธรรม
H4941

נִבְחֲרָה־
ให–้เรา–เลือก
H0977

נוּ לָּ֑
แก่–เรา

נֵדְעָ֖ה
ให–้เรา–รู–้จกั
H3045

בֵינֵי֣נוּ
ระหวา่ง–กัน
H0996

מַה־
วา่–อะไร
H4100

טּֽוֹב׃
ดี

ขอใหพ้วกเราเลือกความยุติธรรมสำาหรบัพวกเรา ขอใหพ้วกเรารูใ้นท่ามกลางพวกเราวา่อะไรดี

י־5 כִּֽ
เพราะ

אָמַ֭ר
โยบ–กล่าว–วา่
H0559

אִיּ֣וֹב
โยบ
H0347

קְתִּי צָדַ֑
ขา้พเจา้–ชอบธรรม
H6663

ל וְאֵ֝֗
แต่–พระเจา้
H0410

יר הֵסִ֥
ทรง–เอา
H5493

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
ความยุติธรรม–ของขา้พเจา้–ไป
H4941

เพราะโยบได้กล่าววา่ �ขา้ชอบธรรม และพระเจา้ได้ทรงนำาความยุติธรรมของขา้ไปเสยี�

עַל־6
เก่ียวกับ

י מִשְׁפָּטִ֥
สทิธ–ิของขา้พเจา้
H4941

אֲכַזֵּ֑ב
ขา้พเจา้–จะ–โกหก–หรอื
H3576

אָנ֖וּשׁ
บาดแผล–ของขา้พเจา้
H0605

י חִצִּ֣
ลกูธนู–ของขา้พเจา้
H2671

בְלִי־
โดย–ไมม่ี
H1097

שַׁע׃ פָֽ
การล่วงละเมดิ
H6588

ขา้ควรมุสาโดยท่ีไมม่สีทิธิห์รอื แผลของขา้รกัษาไมห่ายโดยปราศจากการละเมดิเลย

מִי־7
ผูช้าย–คนใด
H4310

גֶבֶ֥ר
เหมอืน
H1397

כְּאִיּ֑וֹב
โยบ
H0347

שְׁתֶּה־ יִֽ
ดื่ม
H8354

עַג לַּ֥
การเยาะเยย้
H3933

יִם׃ כַּמָּֽ
ดัง่–น้ำ า
H4325

มนุษยค์นใดเล่าเหมอืนอยา่งโยบ ผูด้ื่มความเหยยีดหยามเหมอืนดื่มน้ำ า

וְאָרַ֣ח8
และ–เดิน
H0732

לְחֶ֭בְרָה
เพื่อ–คบหา
H2274

עִם־
กับ

עֲלֵי פֹּ֣
ผูก้ระทำา
H6466

אָוֶ֑ן
ความชัว่
H0205

כֶת וְלָ֝לֶ֗
และ–เดิน
H3212

עִם־
กับ

אַנְשֵׁי־
คน–ชัว่รา้ย
H0376

שַׁע׃ רֶֽ
ชัว่รา้ย
H7562

ผูซ้ึ่งเขา้สงัคมกับบรรดาคนกระทำาความชัว่ชา้ และเดินไปกับคนชัว่ทัง้หลาย
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י־9 כִּֽ
เพราะ

אָמַ֭ר
เขา–กล่าว–วา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִסְכָּן־
เป็น–ประโยชน์
H5532

גָּ֑בֶר
แก่–ผูช้าย
H1397

רְצֹת֗וֹ בִּ֝
ใน–การ–พอพระทัย–ของเขา
H7521

עִם־
กับ

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

เพราะเขาได้กล่าววา่ �ไมเ่ป็นประโยชน์อะไรต่อมนุษยท่ี์เขาจะชื่นชมยนิดีในพระเจา้�

׀לָכֵן֤ 10
ฉะนัน้

י נשֲֵׁ֥ אַ֥
ท่าน–ผูม้ี
H0376

ב לֵבָ֗
ความเขา้ใจ
H3824

שִׁמְע֫וּ
จง–ฟงั
H8085

י לִ֥
ขา้พเจา้

לָה חָלִ֖
ขอให–้หา่งไกล
H2486

לָאֵ֥ל
จาก–พระเจา้
H0410

שַׁע מֵרֶ֗
ความชัว่รา้ย
H7562

י וְשַׁדַּ֥
และ–ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

וֶל׃ מֵעָֽ
จาก–ความอธรรม

เพราะฉะนัน้ ขอตัง้ใจฟงัขา้พเจา้ พวกท่านผูม้คีวามเขา้ใจ ก็อยูห่า่งไกลจากพระเจา้ ท่ีพระองค์จะทรงกระทำาความชัว่ 
และอยูห่า่งไกลจากองค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิ ์ท่ีพระองค์จะทรงกระทำาความชัว่ชา้

י11 כִּ֤
เพราะ

עַל פֹ֣
การกระทำา–ของ
H6467

אָדָ֭ם
มนุษย์
H0120

יְשַׁלֶּם־
พระองค์–ทรง–ตอบแทน

ל֑וֹ
เขา

רַח וּֽכְאֹ֥
และ–ตาม–ทาง–ของ
H0734

ישׁ אִ֝֗
มนุษย์
H0376

נּוּ׃ יַמְצִאֶֽ
ทรง–ให–้เขา–พบ
H4672

เพราะพระองค์จะทรงสนองแก่มนุษยต์ามการงานของเขา และทรงทำาใหเ้กิดแก่ทกุคนตามทางทัง้หลายของเขา

אַף־12
แม้
H0637

אָמְנָ֗ם
แท้จรงิแล้ว
H0551

אֵ֥ל
พระเจา้
H0410

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יעַ יַרְשִׁ֑
ทรง–ทำาชัว่
H7561

י וְשַׁ֝דַּ֗
และ–ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יְעַוֵּ֥ת
ทรง–บดิเบอืน
H5791

ט׃ מִשְׁפָּֽ
ความยุติธรรม
H4941

ใชแ่ล้ว แน่นอนพระเจา้จะไมท่รงกระทำาสิง่ชัว่ ทัง้องค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิจ์ะไมท่รงผนัแปรความยุติธรรม

י־13 מִֽ
ผูใ้ด
H4310

ד פָקַ֣
มอบหมาย

עָלָי֣ו
เหนือ–พระองค์

אָרְ֑צָה
แผน่ดิน
H0776

י וּמִ֥
และ–ผูใ้ด
H4310

ם שָׂ֝֗
ทรง–ตัง้

תֵּבֵ֥ל
พภิพโลก
H8398

הּ׃ כֻּלָּֽ
ทัง้สิน้
H3605

ใครแต่งตัง้ใหพ้ระองค์ปกครองเหนือแผน่ดินโลก หรอืใครเล่าได้มอบหมายแผน่ดินโลกทัง้สิน้ไวกั้บพระองค์

אִם־14
หาก

ים יָשִׂ֣
พระองค์–ทรง–ตัง้

אֵלָי֣ו
ต่อ–พระองค์
H0413

לִבּ֑וֹ
พระทัย–ของพระองค์

רוּח֥וֹ
ลมหายใจ–ของพระองค์
H7307

וְנִ֝שְׁמָת֗וֹ
และ–ลมปราณ–ของพระองค์
H5397

אֵלָ֥יו
กลับคืน–สู–่พระองค์
H0413

ף׃ יֶאֱסֹֽ
ทรง–เก็บ–รวบรวม
H0622

ถ้าพระองค์ทรงเอาพระทัยใสกั่บมนุษย ์ถ้าพระองค์ทรงรวบรวมวญิญาณของเขาและลมปราณของเขากลับมาสูพ่ระองค์

יִגְוַע15֣
ทกุ
H1478

כָּל־
เนื้อหนัง
H3605

ר בָּשָׂ֣
จะ–ตาย
H1320

יָחַ֑ד
พรอ้มกัน

ם וְאָ֝דָ֗
และ–มนุษย์
H0120

עַל־
กลับ–สู่

עָפָ֥ר
ผงธุลี
H6083

יָשֽׁוּב׃
กลับ–คืน
H7725

เนื้อหนังทัง้สิน้ก็จะพนิาศไปด้วยกัน และมนุษยก็์จะกลับไปเป็นผงคลีดินอีก

וְאִם־16
และ–หาก

ינָה בִּ֥
ความเขา้ใจ
H0998

שִׁמְעָה־
จง–ฟงั
H8085

זֹּ֑את
นี้
H2063

ינָה אֲזִ֗ הַ֝
จง–เง่ียห–ูฟงั
H0238

לְק֣וֹל
เสยีง–แหง่

י׃ מִלָּֽ
คำาพูด–ของขา้พเจา้
H4405

ถ้าบดันี้ท่านมคีวามเขา้ใจ ขอฟงัขอ้นี้ ขอตัง้ใจฟงัเสยีงแหง่บรรดาถ้อยคำาของขา้เถิด
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ף17 הַאַ֬
หรอื–แท้จรงิ
H0637

שׂוֹנֵא֣
ผูเ้กลียด
H8130

ט מִשְׁפָּ֣
ความยุติธรรม
H4941

יַחֲב֑וֹשׁ
จะ–ปกครอง–หรอื
H2280

וְאִם־
และ–หาก

יק צַדִּ֖
ผูช้อบธรรม
H6662

יר כַּבִּ֣
ผูย้ิง่ใหญ่
H3524

ׁיעַ׃ תַּרְשִֽ
ท่าน–จะ–ตัดสนิ–วา่ผดิ–หรอื
H7561

ผูท่ี้เกลียดชงัความยุติธรรมจะปกครองหรอื และท่านจะประณามผูท่ี้ทรงชอบธรรมท่ีสดุหรอื

ר18 הַאֲמֹ֣
ผูท่ี้–ตรสั
H0559

לְמֶלֶ֣ךְ
แก่–กษัตรยิ–์วา่
H4428

בְּלִיָּ֑עַל
ชัว่รา้ย
H1100

ע שָׁ֗ רָ֝
ชัว่
H7563

אֶל־
แก่
H0413

ים׃ נְדִיבִֽ
เจา้นาย
H5081

เหมาะสมหรอืท่ีจะทลูต่อกษัตรยิว์า่ �ท่านชัว่� และแก่พวกประมุขวา่ �พวกท่านอธรรม�

ר19 אֲשֶׁ֤
ผูซ้ึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

א  ׀נָשָׂ֨
ลำาเอียง
H5375

פְּנֵי֥
หน้า–ของ
H6440

ים שָׂרִ֗
เจา้นาย
H8269

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

נִכַּר־
เหน็แก่

שׁוֹ֭עַ
คนรวย

לִפְנֵי־
เหนือ–หน้า
H6440

דָ֑ל
คนยากจน
H1800

י־ כִּֽ
เพราะ

ה מַעֲשֵׂ֖
พระหตัถ์–แหง่
H4639

יָדָ֣יו
พระหตัถ์–ของพระองค์
H3027

ם׃ כֻּלָּֽ
ทัง้สิน้
H3605

ยิง่ไมเ่หมาะสมกวา่นัน้สกัเท่าใดท่ีจะกล่าวเชน่นัน้ต่อพระองค์ผูไ้มท่รงเขา้ขา้งพวกประมุขหรอืเหน็แก่หน้าคนมัง่คัง่มากกวา่คนยากจน 
เพราะคนทัง้หมดนี้เป็นพระหตัถกิจแหง่พระหตัถ์ของพระองค์

גַע 20 ׀רֶ֤
ใน–ชัว่พรบิตา
H7281

֮ יָמֻתוּ
พวกเขา–ตาย
H4191

וַחֲצ֪וֹת
และ–ยาม–เท่ียงคืน
H2676

לָ֥יְלָה
กลาง–คืน
H3915

יְגֹעֲשׁ֣וּ
สัน่สะเทือน
H1607

עָם֣
ประชาชน

רוּ וְיַעֲבֹ֑
แล้ว–ผา่น–ไป

ירוּ וְיָסִ֥
แล้ว–ทรง–กำาจดั
H5493

יר בִּ֗ אַ֝
ผูม้อีำานาจ
H0047

א ֹ֣ ל
ไมใ่ช่
H3808

בְיָֽד׃
ด้วย–มอื
H3027

ในชัว่ขณะเดียวพวกเขาจะตาย และประชาชนจะตัวสัน่ตอนเท่ียงคืนและตายไป และผูม้อีำานาจจะถกูเอาไปเสยีโดยปราศจากมอืมนุษย์

כִּי־21
เพราะ

עֵי֭נָיו
พระเนตร–ของพระองค์

עַל־
อยู–่เหนือ

דַּרְכֵי־
ทาง–ของ
H1870

אִ֑ישׁ
มนุษย์
H0376

כָל־ וְֽ
และ–ทกุ
H3605

יו צְעָדָ֥
ยา่งก้าว–ของเขา
H6806

ה׃ יִרְאֶֽ
ทรง–เหน็
H7200

เพราะพระเนตรของพระองค์มองดทูางทัง้หลายของมนุษย ์และพระองค์ทรงเหน็การสญัจรทัง้สิน้ของเขา

ין־22 אֵֽ
ไม–่มี
H0369

חֹ֭שֶׁךְ
ความมดื
H2822

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่มี
H0369

צַלְמָוֶ֑ת
เงามฤตยู
H6757

תֶר לְהִסָּ֥
ท่ี–จะ–ซอ่น
H5641

ם שָׁ֝֗
ตัว
H8033

עֲלֵי פֹּ֣
ผูก้ระทำา
H6466

וֶן׃ אָֽ
ความชัว่
H0205

ไมม่คีวามมดืหรอืเงาแหง่ความตายซึ่งบรรดาคนกระทำาความชัว่ชา้สามารถซอ่นตัวได้

י23 כִּ֤
เพราะ

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

עַל־
เหนือ

אִי֭שׁ
มนุษย์
H0376

ים יָשִׂ֣
พระองค์–ทรง–กำาหนด

ע֑וֹד
อีก
H5750

לַהֲלֹ֥ךְ
เพื่อ–ไป
H1980

אֶל־
หา
H0413

ל אֵ֝֗
พระเจา้
H0410

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
ใน–การพพิากษา
H4941

เพราะพระองค์จะไมท่รงวางลงบนมนุษยเ์กินกวา่สิง่ท่ียุติธรรม จนเขาจะสูค้วามกับพระเจา้ได้

ע24ַ יָרֹ֣
พระองค์–ทำาลาย

ים כַּבִּירִ֣
ผูม้อีำานาจ
H3524

לאֹ־
โดย–ไม–่ต้อง
H3808

חֵקֶ֑ר
สอบสวน
H2714

וַיַּעֲמֵ֖ד
แล้ว–ทรง–ตัง้
H5975

ים אֲחֵרִ֣
คนอ่ืน
H0312

ם׃ תַּחְתָּֽ
แทน–พวกเขา
H8478

พระองค์จะทรงทบุผูม้อีำานาจเป็นชิน้ ๆ โดยนับไมถ้่วน และทรงตัง้คนอ่ืน ๆ ไวแ้ทนพวกเขา

https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/2280.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3524.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1607.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/47.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6757.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3524.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm


ן25 לָכֵ֗
ฉะนัน้

יַכִּ֭יר
พระองค์–ทรง–รู ้

דֵיהֶם֑ מַעְבָּֽ
การกระทำา–ของพวกเขา
H4566

פַךְ וְהָ֥
แล้ว–ทรง–คว่ำา
H2015

יְלָה לַ֝֗
กลาง–คืน
H3915

אוּ׃ וְיִדַּכָּֽ
แล้ว–พวกเขา–ถกู–บดขยี้
H1792

เพราะฉะนัน้พระองค์จงึทรงทราบกิจการทัง้หลายของพวกเขา และพระองค์จงึทรงคว่ำาพวกเขาเสยีในเวลากลางคืน จนพวกเขาถกูทำาลายเสยี

חַת־26 תַּֽ
แทน–ท่ี
H8478

ים רְשָׁעִ֥
คนชัว่รา้ย
H7563

ם סְפָקָ֗
ทรง–ตบ–พวกเขา

בִּמְק֥וֹם
ใน–สถานท่ี
H4725

ים׃ רֹאִֽ
คนเหน็
H7200

พระองค์ทรงตีพวกเขาเหมอืนอยา่งคนชัว่ต่อหน้าต่อตาของคนอ่ืน ๆ

ר27 אֲשֶׁ֣
เพราะ

עַל־
ด้วยเหตุ

כֵּ֭ן
นัน้

סָר֣וּ
พวกเขา–หนั–ไป
H5493

אַחֲרָ֑יו מֵֽ
จาก–พระองค์

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

יו רָכָ֗ דְּ֝
ทาง–ของพระองค์
H1870

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
เขา้ใจ

เพราะวา่พวกเขาหนักลับเสยีจากพระองค์ และไมย่อมพจิารณาทางหนึ่งทางใดของพระองค์เลย

יא28 לְהָבִ֣
จงึ–นำา
H0935

עָלָ֭יו
มา–สู–่พระองค์

עֲקַת־ צַֽ
เสยีงรอ้ง–ของ
H6818

ל דָּ֑
คนยากจน
H1800

ת וְצַעֲקַ֖
และ–เสยีงรอ้ง–ของ
H6818

עֲנִיִּ֣ים
คนยากจน
H6041

ע׃ יִשְׁמָֽ
พระองค์–ทรง–สดับ
H8085

จนพวกเขากระทำาใหเ้สยีงรอ้งของคนยากจนมาถึงพระองค์ และพระองค์ทรงสดับฟงัเสยีงรอ้งของผูท่ี้ถกูกระทำาใหท้กุขใ์จ

וְה֤וּא29
และ–พระองค์
H1931

ט  ׀יַשְׁקִ֨
ทรง–ประทาน–ความสงบ
H8252

י וּמִ֥
แล้ว–ผูใ้ด
H4310

עַ יַרְשִׁ֗
จะ–ตำาหนิ
H7561

ר וְיַסְתֵּ֣
และ–ทรง–ซอ่น
H5641

פָּ֭נִים
พระพกัตร์
H6440

י וּמִ֣
แล้ว–ผูใ้ด
H4310

יְשׁוּרֶ֑נּוּ
จะ–เหน็–พระองค์
H7789

וְעַל־
ทัง้–ต่อ

גּ֖וֹי
ประชาชาติ

וְעַל־
และ–ต่อ

אָדָ֣ם
มนุษย์
H0120

יָֽחַד׃
เหมอืนกัน

เมื่อพระองค์ประทานความสงบให ้แล้วใครจะก่อความยุง่ยากได้ และเมื่อพระองค์ทรงซอ่นพระพกัตรพ์ระองค์ไว ้แล้วใครจะเหน็พระองค์ได้ 
ไมว่า่จะกระทำาสิง่นัน้ต่อประชาชาติหนึ่งหรอืต่อมนุษยค์นหนึ่งก็ตาม

מִמְּ֭לֹך30ְ
เพื่อ–มใิห–้ครอบครอง

ם אָדָ֥
มนุษย์
H0120

ף חָנֵ֗
ชัว่รา้ย
H2611

קְשֵׁי מִמֹּ֥
จาก–บว่ง–ของ
H4170

ם׃ עָֽ
ประชาชน

เพื่อวา่คนหน้าซื่อใจคดจะไมค่รอบครอง เกรงวา่ประชาชนจะติดกับดักเสยี

י־31 כִּֽ
เพราะ

אֶל־
ต่อ
H0413

אֵ֭ל
พระเจา้
H0410

הֶאָמַ֥ר
หาก–มผีู–้กล่าว–วา่
H0559

אתִי נָשָׂ֗
ขา้พเจา้–แบกรบั
H5375

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ל׃ אֶחְבֹּֽ
ขา้พเจา้–จะ–ทำาลาย

แน่นอนเป็นสิง่เหมาะสมท่ีจะกราบทลูพระเจา้วา่ �ขา้พระองค์ได้รบัการตีสอนแล้ว ขา้พระองค์จะไมท่ำาผดิต่อไปอีก

בִּלְעֲדֵ֣י32
นอกจาก–ท่ี
H1107

אֶ֭חֱזֶה
ขา้พเจา้–เหน็
H2372

ה אַתָּ֣
ท่าน

נִי הֹרֵ֑
จง–สอน–ขา้พเจา้

ם־ אִֽ
หาก

עָ֥וֶל
ความชัว่

לְתִּי עַ֗ פָּ֝
ขา้พเจา้–กระทำา
H6466

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יף׃ אֹסִֽ
ขา้พเจา้–จะ–ทำาอีก
H3254

สิง่ซึ่งขา้พระองค์มองไมเ่หน็ ขอโปรดสอนขา้พระองค์เถิด ถ้าขา้พระองค์ได้กระทำาความชัว่ชา้ ขา้พระองค์จะไมก่ระทำาอีก�

מֵעִמְּך33ָ֬ הַֽ
ตาม–เง่ือนไข–ของท่าน–หรอื

נָּה יְשַׁלְמֶ֨
พระองค์–จะ–ตอบแทน

י־ כִּֽ
เพราะ

סְתָּ מָאַ֗
ท่าน–ปฏิเสธ

כִּי־
เพราะ

ה אַתָּ֣
ท่าน

תִבְחַר֣
ต้อง–เลือก
H0977

וְלאֹ־
และ–ไมใ่ช่
H3808

אָנִ֑י
ขา้พเจา้
H0589

וּֽמַה־
และ–อะไร–ท่ี
H4100

עְתָּ יָדַ֥
ท่าน–รู ้
H3045

ר׃ דַבֵּֽ
จง–พูด
H1696

https://biblehub.com/hebrew/4566.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8252.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7789.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm


การตอบสนองของพระองค์ควรจะเป็นตามความคิดของท่านหรอื พระองค์จะทรงตอบสนองสิง่นัน้ ไมว่า่ท่านปฏิเสธ 
หรอืไมว่า่ท่านเลือกหรอืไมก็่ตาม และไมใ่ชข่า้ เพราะฉะนัน้จงกล่าวสิง่ท่ีท่านทราบเถิด

י34 אַנְשֵׁ֣
คน–มี
H0376

לֵבָ֭ב
ความเขา้ใจ
H3824

ֹ֣אמְרוּ י
จะ–กล่าว
H0559

לִ֑י
แก่–ขา้พเจา้

וְגֶבֶ֥ר
และ–ผูช้าย
H1397

ם כָ֗ חָ֝
มสีติปัญญา
H2450

עַֽ שֹׁמֵ֥
ผูฟ้งั
H8085

י׃ לִֽ
ขา้พเจา้

ขอใหบ้รรดาคนท่ีมคีวามเขา้ใจบอกขา้ และใหผู้ม้ปัีญญาสกัคนตัง้ใจฟงัขา้เถิด

אִיּ֭וֹב35
โยบ
H0347

לאֹ־
ไม่
H3808

בְדַ֣עַת
ด้วย–ความรู ้
H1847

ר יְדַבֵּ֑
พูด
H1696

יו וּדְ֝בָרָ֗
และ–ถ้อยคำา–ของเขา
H1697

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יל׃ בְהַשְׂכֵּֽ
ม–ีสติปัญญา

โยบได้พูดอยา่งไมม่คีวามรู ้และบรรดาถ้อยคำาของเขาก็ปราศจากสติปัญญา

י36 אָבִ֗
โอ้–บดิา–ของขา้พเจา้
H0015

יִבָּחֵן֣
ขอให–้โยบ–ถกู–ทดสอบ
H0974

אִיּ֣וֹב
โยบ
H0347

עַד־
จน
H5704

נֶצַ֑ח
ตลอดไป
H5331

עַל־
เพราะ

ת שֻׁבֹ֗ תְּ֝
คำาตอบ–ของเขา
H8666

בְּאַנְשֵׁי־
เหมอืน–คน–ชัว่
H0376

וֶן׃ אָֽ
รา้ย
H0205

ความปรารถนาของขา้คือใหโ้ยบถกูทดลองต่อไปจนถึงท่ีสดุ เพราะเหตคุำาตอบทัง้หลายของเขาสำาหรบัคนชัว่

י37 כִּ֥
เพราะ

יף סִ֤ יֹ֘
เขา–เพิม่
H3254

ל־ עַֽ
บน

חַטָּאת֣וֹ
บาป–ของเขา

פֶשַׁ֭ע
การกบฏ
H6588

בֵּינֵי֣נוּ
ท่ามกลาง–เรา
H0996

יִסְפּ֑וֹק
ตบมอื

וְיֶרֶ֖ב
และ–ทวคีณู

אֲמָרָ֣יו
คำาพูด–ของเขา
H0561

ל׃ לָאֵֽ
ต่อ–พระเจา้
H0410

ס
—

เพราะเขาเพิม่การกบฏเขา้กับบาปของเขา เขาตบมอืของตนอยูท่่ามกลางพวกเรา และทวถ้ีอยคำาทัง้หลายของเขาต่อสูพ้ระเจา้�

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
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